
Taiwan
Whale Watching Tour

台湾
赏鲸游

5天DAYS 4晚NIGHTS

Tour Code:
5TWW (G5.12)

Leisure Farm Buffet
农场自助餐

Di Bao No Menu Cuisine
豪华帝宝无菜单料理特选 食膳

Special Cuisine

Chiufen Old Street
九份老街

Tamsui Fisherman Wharf
淡水渔人码头

Tamsui Old Street
淡水老街

Guishan Island Whale Watching
龟山岛赏鲸

1 Night stay at Toucheng Leisure Farm
一晚入住头城休闲农场

Shihfen Train Station
十分车站

精粹程行
H I G H L I G H T

台湾
Taiwan

Adventure • Travelling • Together



Tour Code: 5TWW (G5.12)

5天4晚5天4晚

台湾赏鲸游台湾赏鲸游

购物站  珍珠水产中心，原住民特产中心，天禄艺术中心

1 吉隆坡 台北 淡水 （机上用餐）

集合于吉隆坡国际机场/第二国际机场KLIA2飞往台北。

头城休闲农场 
(天灯DIY)

位于宜兰县头城乡，占地约120公顷。 可以享受优美的自然环境，以轻松的方式体验农业
生活方式。

野柳地质公园 野柳岩石因风化、海蚀作用显得鬼斧神工，其中又以「女王头」、「烛台石」等最为有名。

九份老街 独特的就是建筑，坡地以及风情，使纠纷成为台湾最受欢迎的观光景点之一。这里还可以
品尝到草仔条粿、番薯丸、芋头丸、潮州鱼丸等各式小吃。

淡水渔人码头 休闲渔港，原本只是一个小渔港，如今已发展成为淡水知名观光景点。

淡水老街 老街集合美食，小吃以及具民俗色彩与怀旧風味。

5 台北 吉隆坡 （早/机上用餐）

前往桃园机场乘坐班机返回家园。

自由活动或自费参加以下一日游：

2 淡水 基隆 宜兰 （早/-/晚）

3 宜兰 台北 （早/午/-）

4 台北 （早/-/-）

龟山岛赏鲸 乘船沿着宜兰海岸欣赏梦幻般的乳海，观看数十只赛跑的海豚和鲸鱼!

饶河夜市 饶河夜市外观看似小小的 但当你走进去后就有种不想出来的感觉~因为沿路走进去一路上
都能看到闻到一排排香喷喷的美食 让你一路吃下去！

十分车站 
(自费放天灯) 

特色不在于老建筑，而是火车门前十分老街全台独特的街景。狭窄的街道，火车就从两排
民宅的中间驶过。

台北101大楼 里面有豪华高级大型购物中心，游客可自费搭全世界快递电梯抵达89楼欣赏台北景观。

伴手礼店 享受购买当地伴手礼。

酒店：俪莱商旅酒店或同级

酒店：俪莱商旅酒店或同级

酒店：头城休闲农场或同级

酒店：涞沪文旅酒店或同级

自费项目 A:

大屯灿群奇景（花钟，小油坑，地热谷）

最少2人出发 RM450/人 自费项目 B: 最少2人出发 RM450/人

淡水老街，淡水渔人码头，情人桥

603-8060 1199



Tour Code: 5TWW (G5.12)

Shopping Stop        Pearl Center, Aboriginal Local product, Pixiu Tianlu Art Center.

5 DAYS 4 NIGHTS

Taiwan Whale
Watching Tour

1 Kuala Lumpur Taipei Tamsui (MOB)
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� Enjoy your shopping of the local food product.

��
��������������� The exterior of the Raohe night market is small, but when you walk into it you will 
feel that the night market is amazing! There is full of delicious foods or snack across 
the road for you to buy and try~

5 Taipei Kuala Lumpur (B/MOB)
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Taipei 101 is the tallest building in Taiwan, with a mega five-story shopping mall and 
occupying seven floors of the Financial Centre is the Taiwan stock exchange. You 
can also take the quick lift to 89th floor observatory (by own expenses).
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The leisure fishing port, before that is a small fishing port, has now developed into a 
well-known sightseeing spot.
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although the Shihfen Old Street does not necessarily attract tourists due to its tradi-
tional architecture, it does boast the unique attribure of serving as the only old street 
in Taiwan, which trains pass through on a daily basis.

������� a place where you get a chance to taste the local snacks and foods of Taiwan such 
as Taro and Sweet Patato Ball etc.
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is located at Toucheng Township in Yilan County. It covered about 120-hectare of 
land, can enjoy the beautiful natural surroundings and experience the agricultural 
lifestyle in a relaxed way.

����������������� Old street is a combination of food, snacks and old buildings with folk colors and 
nostalgic flavor.

���������
���� the natural rock formations of Yeliu are an amazing array ofartistic shapes created 
by erosion and other natural forces.
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Enjoy a scenic boat ride along Yilan’s coast to see the dreamy milky sea, watch 
dozens of racing dolphins and whales!

3 Yilan Taipei (B/L/-)

2 Tamsui Keelung Yilan (B/-/D)

4 Taipei (B/-/-)

Optional Tour A:

Tatun Volcano Group Scenery 
(Flower Clock, Xiaoyoukeng, Termal Valley)

MIN 2-TO-GO RM450/PAX Optional Tour B:

Tamsui Old Street, Tamsui Fisherman Wharf,
Lover Bridge

MIN 2-TO-GO RM450/PAX

Hotel: Relite Hotel or similar

Hotel: Relite Hotel or similar

Hotel: Toucheng Leisure Farm or similar

Hotel: Life Hotel or similar

603-8060 1199



台湾TAIWAN603-8060 1199

出发日期 DEPARTURE DATE 价格 PRICE 联络方法 CONTACT

1. 行程表所列出的航班资料、交通、行程、酒店住宿及膳食安排
，将可能因不同的出发日期而有所变动，恕可能不及时通知。
若报名后行程表有所变动，本社将另行个别通知。

2. 行程、膳食及住宿的先后次序，将以当地接待社安排为准。
3. 本公司会根据团量来安排旅游巴士的大小，但若巴士行李舱放

置空间不足时，或会遇上行李箱得放置在车厢的可能，所以一
人一座位为前提。

4. 基本上全程中文讲解为主。若需要以其他语言讲解，务必在报
名时提前通知本社。本社将另作安排，但将以最终确认为准。

5. 因季节性的气温转变，多数酒店及餐厅都以中央空调来控制室
内温度，空调设定为时段或是无空调提供，如遇此状况敬请见
谅。团体房型及等级分配，由当地酒店排房为准，非本社所能
掌控。

6. 团队出发前建议购买旅游保险以则安心。
7. 本社对旅客的任何费用损失不承担任何责任，有光保障范围及

承保条款，请参阅保单。
8. 若遇上特殊情况或其他不可抗拒之因素如天气不佳导致海陆交

通延误或取消，错过住宿，膳食及景点观光等等，本社保留放
弃或更改景点的权力，以免耽误下一个景点的观光时间，并无
任何代替景点。

9. 若旅客决定离团，所有的费用恕不退还。
10.行程表附上的照片仅供参考。
11.为确保消费者权益，详情请参阅单据背页之基本条规细节。
12.旅客所持有的国际护照或任何旅游证件需拥有至少6个月的有效

期间。旅客需于有效期内返回本国。
13.2岁-11岁属于儿童，12岁及以上皆属于成人。

1. Flights, transportation, hotels, meals and itinerary ststed in the brochure are 
subject without prior notice. Any changes after booking shall be advised 
accordingly.

2. The sequence of otonerary, meal and hotel arrangements are subject to the 
final confirmation by the local ground operator.

3. Tour bues are arranged based on group size. Every pasenger is entitled to 
one seat each. Should there be extra seats remaining, it shall be reserved for 
baggage storage.

4. Tour is conducted in Mandarin, unless otherwise stated.
5. Due to the seasonal change in temperature and weather, most hotels and 

restaurants have a central control system to regulate the indoor temperature 
for the comfort of tour members and the system cannot be adjusted by the 
tour members.

6. The room type nad category allocated shall depend on the hotel’s room 
availability and arrangement, and is not predetermined by the Company.

7. Purchase of travel insurance is highly advisable. The Company shall not 
liable for any losses or personal expenses incurred by the tour members 
during the tour. Kindly refer to the insurance policy for the terms of coverage.

8. Due to the adverse weather conditions, traffic congestion, and other unfore-
seen circumstances, the Company reserves the rights to rearrange, change 
or abandon the tr itinerary without prior notice and there shall not be any 
reimbursement.

9. For passengers who wish to deviate from tour, no refund shall be entertained 
for any unutilized portion of the tour.

10. The images shown in tour itinerary are only for indicative.
11. For other conditions, please refer to overleaf of your booking form for our 

standard term and conditions.
12. An international passport r other recognized travel documents which should 

be valid for at least 6 months from the date of return to country of origin.
13. 2-11 years old categorize as child; 12 years old and above are categorize as 

adult.

附带条约 TERMS & CONDITION

Adventure • Travelling • Together


